(Headquarters) Office Notes 


cre ee ieee ee 
Deputy Commissioner in Chargee > annie 


Forwarded herewith is a circular in Russian, 


together with translation, dated August 7, which has 
been received from the "Krivoe LOERALS" It states 
tnat the magazine will suspend ena tasty for two 
months and that the next issue will appear on October 2, 
1937. 

In view of the fact that the Chinese authorities 
are very busy in consequence of the presenfpolitical 
situation and that most of their archives and documents 
have been shifted and stored away at places of safety, 
they are as yet unable to give a reply as %o whether 
this publication is registered or not. In the meantime 
D.eSe Tcheremshansky will be instructed to call on the 


editor to ascertuin from him whether his paper has been 


properly registered or note 


"KRIVOYE ZESRKALO® 
1028/25 Bubbling Well Rd. 
A Weekly Publication of Free Laughter. 


shanghai, Seturday, 
August 7, I937. 


Dear Reader! 
With deep sorrow and weeping for the dead, I have 
to inform you that the publishers of ‘Krivoe zerkalo“ 

at an extraordinary meeting, held a few days ago, unanimously 
decided to call a halt te its mad activities for a period 
of two months. 

A whole series of tragic circumstances have compelled 
us to take this decisions amongst these a certain place 
may be alloted to the hunt, instituted against us by certain 
Russian members of the French Police(?), whe are vehemently 
pro-Japanese and Yascisti. Sut their“blews” as a matter 
of fact are just bites of mad drones....-« 

The next - IIth issue ef the “Krivoye zerkaio® will 
appear on Saturday, October 2,1937 end from that date 
onwards will be published regularly. 

The subscription, paid fer august and September 
ménthe will be automatically transferred to Uctober and 
November. Those who have failed to pay for the past months, 
it is to be hoped, upbraided by their conscience, will 
pay their dues. . 


Do net weep se bitterly, dear Reader! We are parting 
only fer a couple ef months, which will pass like meteors. 
We do notgwish to deprive you of the hope that we may 
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Roporyuia - YuTarenb! 


C ray6oxrum mpucKopGiem u 3arpoGHEIM pbimaHiem yabaomanw Te6sa, 
uTo penakuin <KpnBoro 3epKana> Ha upesBHuaiHOM cO6paHin, CO3BaHHOM 
Ha -HAX, CMHHOracHoO NOpbuHAa ycTponTb nepepbisp cBoeh OtwenHoH m'ba- 
TeAbHOCTH Ha Ba: MIBCAHA. 


K 9TOMY peuaterbuomy wary BBIHYZWA Hac UbABIK pad TparnyeckHx 
o6crosTeabcts, cpeau KOWX HBKOe MBCTO 3aHHMaeT TaKxKe H TpaBaAA, MNOgHA- 
Taxa MPOTHB Hac HBKOTOPHIMM PyCCKHMH UMHAMH q). M., APOCTHBIMH SANOHOH- 
waMH WH GpauincTaMH. Ho ux c¢ynapH>, B oOOmemM, — yKycht B36bweHHEIX 


wmeneH... 


Cabayromitt — 11-nh Homep «Kpusoro 3epKana» BhiizeT B Cy6GOTy 


2 oxts6ps 1937 roma, H Cc STOrO 4NCHa CHOBa GymeT BEIXOQHTb HOPMAAbHO. 


Nloanucuan mata, BHeCeHHad sBeped 3a aBrycT H CeNTAGpbh MBCALBI 
GymeT aBTOMATHUCCKH MepeKksioueHa Ha OKTAOpb HW HOAGpb. He ynaaTuBuiie 3a 


npowenuie MBcAUN, Hao HANBATBCA, MYMHMBIC COBBCTHIO, yNAaTAT MOWKHOe. 


He naaub Tak ropbKO, ZOporo% untateab! Pasctaewca scero TOKO 
Ha Napy MBcaweB, KOTOPHe NPOMeABKHYT, Kak MeTeopH. He mHwaem TeOm Ha- 
OKA, UTO MOKeM BOZOGHOBHTS Hallly WbATeABHOCTAS HW paHte nocTaBzeHHaro 


cpoka — COBepluieHHO BHe3sanHO. 


A 3a cuM — XO CKOparo CBHfaHBA! )Kuem KpbnKO TEOIO zany. 


TANKUH - AANKHH, 


Ynan-Hamoyvenuea acea 
KpHBosepKaneHod Gpatin. { 
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Deputy Commissioner in Charge. Mat r, ’ aes 


bats wags 


I forward herewith translation of French Police 


report dave. July 20, 1937, on the suoject of the Russian 


magazine "Krivoe Zerkalo”™ (The Crooked Mirror) and its 
editor and >oublisher, Mr. Ne. Svetloff. Since the 
oifices of this magazine were removed to the Settlement 
(House No. 25, Hwa Kee Avenue, 1025 Bubbling Well Road), 
it has published an article criticising the French Police 
for the action taken against him. In view of Svetloff's 
past activities and unfavourable record in the French 
Concession, and the fact that he is still inclined to 
publish undesirable matter using the International 
Settlement as a refuge, I would suggest that he be called 
to Police Headquarters and warned as:ainst continuing his 
present policy of publishing libellous articles against 
{ the local authorities or prominent members of the Russian 


community. 
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Translation of an article from the nT: Fae Ne eal 
"Krivoe Zerkalo" (Crooked i.irror NoelO, Juty 31, 1937. 


(Editor & publisher : N. Svetloff. Office : House 25, 
Hwa Kee Avenue, Bubbling Well Road) 


SHA) GHAI, July Sl. 


Today's issue, so to speak, in a certain sense, is 
somehow a juoilee number. It is “the tenth" issue, nevertheless. 

Ten issues in the life of the "Crooked liirror" is a 
great epoch, full of everyday alarms, neartbreakinys and a 
helpless struggle. 

Any other editor would have sat down a little and 


grieved, but I,thank God, em still walking around and have 


s not even gone crooked. . 
yA, On account of such a solemn event - i.e. our 
f juoilee - the "Abyssinian police" arranged a benefit for us 
a) aa here. - Such a noisy benefiti don't you knowe 
ei 4 The gay comedy - “Roll out of our concession on 
a sausage" - 


The principel actors who took wart in this comedy 
.¢ 9 were the employees of the ewmweee i'olice, liessrs Rossinzon 
deere and Apreilevitch, who, with particularly great success, 
played that part of the piece where both of them, to 
outshine the other, wrote lengthy and complaining reports 
about the editor of the “Crooked Mirror", The affair was 


y effective where the editor of the above mentioned 


Spaper rode astride both these tell-tales whipping them 

om behinde . 

The public laughed itself hoarsee | 

It is said that the benefit has not finished yet | 
Bs - | 


and that the group of actors will present more new comedies. — 


We are atving, conerehirs by. the. pittanteeua 


covenants of Shakin i 
Life has Become vetter- 
‘A though in n real 


Let life enjoy itself there. 

We however stew alon: c la Hinstein. 
Everything, you knov, is reletivel 

It is you today, and I tomorrow anc, in the 


same spirit, the reversee 


Tiapkin Liapkin. 


"Krivoe Zerkalo"(Crooked Mirror). 
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36 29. July 31,2937. 
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o 
os4BRM 4, KpuBoro 3ep- 
Kaata** JeCATb NOMEpos. - 
3TO OFpOMHas 9n0xAa, nowI- 
HaA KaXADRRRBHWX Tpopor, 
noanenin * Hye Beso ott 
Gopn6m. 3a 3274 mecnTb 
HOMEPOB APyKol pewaKrop 
nochabar 6b un crop6yacn 
a A, exaBa bory, eure 6o0- 
GpeHbKO utaranw, H aAaxKe 
ne OKpHB ba. 

Vio Taxomy TopoxectBen- 
HOMy = - C3yuates-« Hamemy 
‘1oG6Hae10 - aGuCCHHCKaA MO- 
;tauia Ham Genedbuc sz‘bcp fk 
ycTpounaa. Taxon, s3Haete, 


he ae Geneduc! 
Bi ig-NOCTaBtena. Bece- 


ia <KaTHCh KOM- 


GacKoks CAfamel KOHNeC- 
cima, | i ‘ 

Faas iGersyiowH- 
MH UM TyNaIH B 


Geuno f. yonxom 
che: “wkcto 3 
mkeeB; 125 oh ofa" Hane- 
perQHky: nHcaan” Ha’ pena- 
KTOpa:raserTy! ,,Oxocbawee 


3epkao** zaMHHEIe H_ Ka- 
a06HHe §=©OHOCH. - Ouenb 
aekruem Gta anodeos, 
rab pexaxtop ynomanyTok 
ragzethn b3nut Ha o60nx 
AOHOCUMKAX BEepxoM, no- 
‘ rOHAN HX C342H Npytom. 
Qy6anxa rorotata ‘no 


4Tb CTato -Ayque,| 
craao Becerbel j 

Ha. camom. pbarh, 
GuITb, WOK HSH Hac, j 
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FMe2 File No.... 


ie ad SHANGHAI MUNICIPAL POLICE. S08 
Sedge eCraL.. branch. Stefan 7 *4 

Date........ JOLY...26 5...1937. 
eexly publication. _ 


REPORT 


Subject........... ‘Krivoye serkalo", Russian 


Made by...) dA LOUD IV. cc eee Forwarded by a ae" 


a 


_________Jdith reference to the attached letter dated_=July 21,  .. 


1937, irom iire i7. svetlofr, editor anc cublisher of the 


Crookes. si pro - "weexly orm-an of free = 


_to state that this subijication made its first < 


avoearance on iay «9, 1v37 and ti until July 1G its editor- __ 


ial orrice was locatec ut 506 noute Vallon. 


Fron the 


virst issues o. the "Krivoye gerkalo" it. 


becaie Acvareat wnat seaincal-..onserin;: was its inain feature. 
_sinclin: out certain inéivicuals ann on:anizations as tarvets 
of his vulsar, insinuative rnc often Libellous remarks is 


another s .eciality of iz. 


eo It is reported that the editor was several times 


Witn leveers oo comoiaint ajainst him received by the rolice 


as well as in conection with certain articles containing © 


| remarks wero. atory to the Javanese. On July 19 he 2 ' 


istrict. Court. for. ».ublishi 


the sutnorities of the “rench Concession 


activities svetlorr removed the _ 


| editorial oifice or his 


~ to tiouse 5, Yang 
terrace, Jeihaiwei Road, and later to tiouse = ., Hwa Kee bie 


Avenue, subdblinzs /ell Roac. 


"ye have literally been driven out of the French ~ 


Concession. “iow we have built our little nest under the sky 
ox the hos ,itable International Settlement. Here, bristling 


| with suns, we cuntinue our offensive to the fear and rage _ ws 
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o° our eneuies" (Krivoye serialo, 24-7-37) 


erusal on issues .0-67, 5 anc vy which were Juolished: 
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general contenes ov the .«.wbl wed arter its 


POE denis : Kas Saqaciwasns 
Penoval “ron she VONCEe sSione 


Viauivostox. wrom LJ2O ne resicea at Narbiue He received 
nis evucation in a .omial school in iarbin ana subseyucntly _ 
pAtten Bu Tow t.mce years wie “Institute or Commercial and _ 


Orie ital sciences" in tint citye In 1931 he arrived in _ 


onan nai, Jere ne worsce Yor tne .ussian mayazine entitled 


Nrapus" vor a snore  eriow after wnaich he served in the 


Vfrench volunteer Cor:s citi. tne sino-Ja ‘ane 


+. 15 VL 


the Srencn Fire si-ade with which ne was encloyed until _ 


wevober, L3G- since tnat tine ne has been working as a on 
journalist sor various local Russian nevwsjaers including the 
"ohanjnai Zaria" (October, 1433 - iarch, 1435), "Stovy . ut" 


tShanyshai “ews Giarch - ‘ay, 
1937 


ovetlor: resices 3t liouse 25, ..wa Kee avenue to vether 


with his siother. re is et . with the snanwshai City _ 


Govermaent rolice sureav_as a Russian ewigrant.e (Res-No-8288). 


The "Krivoye serkalo" 


oel@7? attached) 


TRANSLATION OF FRENCH POLICH REPORT NO. 1290/2 DATED 22.7.57 


SUBJECT: Issue No. 8 of the "Crooked Mirror." 
Issue No. 8 of the humorous magazine “Crooked Mirror” 

appeared on July 17. An editorial note informs its 

readers that its officers were transferred to 25 Hwa Kee 

Avenue, 1025 Bubbling Well Road - Tel. 34917. 

The number under review contains as usual several articles 
criticising the activities of certain members. of the Russian 
colony. One article is of an anti-Japanese nature. This 
article is published on page 4 of the paper in the form of 
an anonymous letter addressed to the editor protesting against 
the night manoeuvres of the Japanese Naval Landing Party in 
Shanghai. The “letter" is drawn up in terms of ridicule 
vis-a-vis the Japanese. Among other articles published 
in this number tHe following should be noted:- 

1. An article criticising and ridiculing the activities 
of certain directors and teachers of Shanghai Russian schools, 
including General NARBOUT, Head of the Russian Commercial 
School (Page 1). 

2. A leaflet emphasising the difficulties with which an 
editor of a humorous magazine is beset in choosing articles 
which are laughable but which will offend nobody (Page 2). 

3. A poem ridiculing Mr. METZLER, attributing to him the 
intention of playing the role of Jupiter among Russian 
emigrants. (Page 2). 

4. Versedattacking Mr. STEKLOFF, Shanghai representative 
of VONSIATZKY's fascist group, accusing him of dishonourable 
activities. 

5. Article entitled “David and Goliath," reproducing 
in a ridiculous manner the hearing at the 2nd District 
Court on July 12 - METZLER v. SVETLOFF case (Transletion of 
this artiele is attached). 

6. A humorous yarn directed against Mr. P. ZAITIRIP,, 
editor of "Slovo.* (p. 4) : : 


7. A&A Very laudatory article in regard to the so 


ay Oe 


film, “Blow for Blow® shown at the Isis Theatre, inviting 
all Russians to wee this highly patriotic film, as emphasised 
in the paper (p.4.) 

8. Several epigrams ridiculing Mr. METZLER who is 
attributed to be of German origin, Mr. ZAITZEFF, editor of 
"Slovo" who is lacking in spirit, Mr. POPOFF, former Chair- 
waa of the National Union of the New Generation, and Fascist 
Russians (p. 5.) 

9. A satire in the form of a letter criticising the 
activities of the Shanghai Ukrainian Society. (p.6-) 


TRANSLATION 


David and Goliath 
A satire by a member of the "Satiricon® 


They were placed side by side. The examination 
commenced. The adversaries did not move. They were 
listening to the Judge's wordss 

“Your turn” says the latter addressing himself to 
“David", tell all you have to say in order to rehabilitate 
yourself. 

“What can I say, Your Honour, asks David? it is 
no longer possible to exist on account of all these 
“representatives”. Especially as it is difficult to know 
which are legal representatives and which are not. 

“Do not deviate from the question, cuts in the Judge, 
do you admit your guilt?" 

“If he wants to understand, says "David" pointing to 
"Goliath" with the movement of his head, the expression 
“dirty hands® as a trivial expression meaning thief, that 
is is his business. But we have, Your Honour, another 
literary expression in the Russian language, namely: “The cap 
burns on a thief's head". (A guilty mind is never at ease). (I) 

“Why are you silent, whispers Goliath's lawyer 
giving him a push, go on defend yourself, confound it, 


defend your honour. Don't you see that he is making a 
new hint cco 


“Whisper to him what he has to say, aad Goliath's 


adherents in low tones, it is so hot that his brain is a 
Little out. of order®. 


"It is for you to speak* says the Judge to *aolieth=. 


(1) Russian proverb which means that sooner or de 
person who has comatttad an | Seaeeee wil st: 


ee 


This latter opens his mouth several times convulsively, 
like a pike drawn out of water, and utters inarticulate 
BOUNGS cecoe 

"Speak louder, orders the Judge. 

"Vou-bou-bou, groans Goliath, I want to say that ee. 

He has insulted me, the good-for-nothing wretch. He has 
covered with shame my grey Aryan head .... (T) 

“Express yourself more definitely, requests the Judge. 

An awkward silence follows. 

David leans with an expression of kind concern towards 
his mortal enemy and whispers to him what he should say ..-. 
Overcoming his shame and confusion, Goliath listens 

to David's words eesceoe 

“I accuse, shouts Goliath all of a sudden in a fierce 
manner. To prison with the vagabond! Whip him a hundred 
times and pull his nostrils out. Shoot him ...* 

David's adherents sob. My God, he gave so much 
hope. He composed verses oe. In other words he was a poes. 

eI never liked writers, says a little woman, mainteiniie 
a newtral attitude. It is a very suspicious profession. 
To-day it is poetry and to-morrow prison. All writers are 
convicte.* 

"Have. courage, whispers. someone to David. Do not Joke 
your face. Be worthy of the best traditions of the Ruse ian 
Literature. Of course, it is naturally different unere 
prison is concerned, it will be difficult for you: “to compete 
with DOSTOEVEEY. ose 


(a). an exprension impeasibie. to traneaate: 2 act 
be. ‘undeigetooa. in a mu 
filth ond aueepings 
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Mr. Nicolai SVETLOFF, Russian, 28, publisher and editor 


of "Krivoe Zerkalo” formerly situated at 1025/25 Bubbling Well 


Road, has established Ahi. office at 25 Hwakee Avenue where he 


resides with his mother. ; 
as Pen SEe ee eee ee 
He was recently wed by Mr. M. METZLER, president of 


the Russian Emigrants Comittee, and fined $40.00 for libellous 


remarks in an | REVIELS in his publieation on June 26, 1937. 
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TRANSLATION OF FRENCH POLICE REPORT 1967/8 DATED JULY 20,1937 
SUBJECT: Humorous Russian magazine "Krivoe Zerkalo* 
REFERENCE 8 Russian Press. 

SVINIINE alias SVETLOFF. 

The printing and publishing of the Russian magazine 
"Krivoe Zerkalo" (Crooked Mirror) in the French Concession, 
was authorised by the Chief of Police by his letter No. 
1667/A dated May 24, 1937. 

Since the publication of the second number of this 
magazine, our attention has been drawn to thetend§ntious and 
anti-Japanese character of Senta of its articles. (See 
report 1876/S dated June 12, 1937) 

On June 15, Mr. SVINIINE alias SVETLOFF, editor of the 
magazine, was called to the Political Section, where he. was 
advised that if the tone of these articles did not change, 
permission to publish his paper would be withdrawn. 

SVETLOFF promised to be a little more prudent. However 
the articles that he published in the following issues of his 
magazine were just as violent and temfmtious in character 
as those appearing in the former issues. Several complaints 
were made to the Police by certain persons, accompanied by 
articles from the magazine. Among those complaining were 
Mr. KEDROLIVANSKY, a asada of the Russian Mutual Credit 
Society, the Shanghai Ukrainian Society, Mr. METZIER,. power 
of attorney for the Franco-American Insurance Company and 
Chairman of the Russian Emigrants' Society, Mr. SHENDRIKOFF, 
Weli-known Russian lawyer and Mr. MOUSSI-MOUSSIENKO, another 


Lawyer, ; 

The complaints of Mr. KEDROLIVANSKY and the Shanghai 
Ukrainian Society formed the subject of o 3 . 
dated June 25, 1937. On-Sune 28,, SVETEC 
- to the otitios io and. ae _-if 


¢ 


-2- 


ee would result in the withdrawal of the authorisation 
previously accorded him for the publishing of the papere 

On July 2, Mr. METZIER made a formal complaint and 
SVETLOFF was proceeded against for libel in the 2nd District 
Court, which on July 19 fined him $40 or in lieu thereof 
20 days detention. 

Fearing reprisals from the French Police SVETLOFF, 

a few days ago, transferred the offices of the magazine 
which were located at 506 Route Vallon, to 26 Kwa Kee 
Avenue, 1025 Bubbling Well Road (Telephone 34917). The 
magazine, however, continues to be "represented" in the 
French Concession by "The Globe” Bookshop, 858 Avenue Joffre, 
Telephone 73457. 

The "Crooked Mirror” is printed in the printing - shop 
of a Chinese Albasian named ROMANOFF, 6, Lane 638, Rue 
Bourgeat. At the present, however, it is believed that 
SVETLOFF intends to have his paper printed in the 
Settlement. 

In view of the fact that the general tone and character 
of the "Crooked Mirror" is no better «5 thet this magazine 
continues to be the object of complaints from respectable 
members of the Russian Colony, there is every reason to 
withdraw the permission given to SVETLOFF and to ban the 
Bale and distribution of the "Crooked Mirror” in the 


French Concession. 


o 
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3 M.E. MOROSOW 


153C Route des Soeurs, Apte 7. Shanghai, July 2, 1937. 


Chief of Prench Police, Shanghai. 
Sir, 

In accordance with instruetions given me by Mr. 
C.-E. METZLER, Chairman of the Russian Emigrants’ Committee 
in Shanghai, I have the honour to request you to give me 
your assistance in regard to the followings 

In issue No. 5 dated June 26 of the “Crooked Mirror* 
published and distributed in the Fresch Concession, the 
following lines appear regarding my client: 

“METZIER. 

Heart hunter and hard man of the world. 

(Jal na roukou ne tchist) - soiled hands as a 

result of dishonest actions - this expression is 

equivalent to libel. 


He's a true diplomat up to his nose. 
(But, unfortunately, not eloquent). 


The second line of the epigram constitutes a 
gross offence against my client's honour, for the expression 
“Na roukou ne tchist"® means in Russian that he is a thief. 
Taking into consideration that this seditious 
attack was made against a person who occupies an irreproachable 
post and also in view of the fact that having been elected 
by the majority of Russian Emigrant organisations, Mr. Metsler 
now occupies the position of Representative. of the Emigrant 
Community in Shanghai, I have to request you to give 
instructions, in accordance with Article 310 (Sections 1 & 2) 
and Art. 514 of the Criminal Code, as well as Arte. 19 & 35 
of the Press Law, for the guilty parties - editor, printer 
and. author of the above mentioned paper, to be piveecutea 
according to law. ; 
Attached please find one copy of the paper in; question, 
Yours, etes” EE ee 
; MOROSOW, 


vie 


i ome 1/118 Moulmein Road 3 Shanghai, June 30. 


Major, FABRE, 
Chief of French Police, Shanghai. | 


Dear Sir, 

In the fifth edition of the “Crooked Mirror" 
dated June 26, 1937, which is published at 506 Route 
Vallon in the French Concession, and which is distributed 
by the Globe Bookshop, 858 Avenue Joffre, the following 
epigram was inserted in connection with myself : 

“METZIER. 

Heart hunter and hard man of the world. 

“Jal na roukou ne tchist" - soiled hands 

as a result of dishonest actions - this 

expression is equivalert to Liver. 


He's a true diplomat up to his nose. - 
(But, unfortunately, not eloquent). 


_ In view of the fact that these words tend to 
discredit my name (Jal na roukou ne tchist) and. constitute 
an offence under the Criminal Code, I have: to request 
you to take any necessary measures against the editor of the 

- "Crooked Mirror" That you may deem fit. 
Thanking you in advance for your ‘assistance, 
Yours, etc. 


a? Signed: illegible. 


Attached: One copy of No.5 of “Crooked Mirror" dated 
June 26, AIS 


oe 


“ E.N. SHENDRIKOFF 
BARRISTER AT LAW Shanghai, 29th June 1937. 


5304, Rue Cardinal Mercier 


Directeur des Service de Police, 
Shanghai. 


Sir; 


In published in French Concession a mosquito newspaper 
"False Mirror" in No.4 et 5, there were admitted, as with 
regards to me, as to my wife Mrs. K.V. Shendrikoff, abeolutely 
improbable things, which blame a good name, by mocking. 

Particularly there is seditious article placed in No.5 
of 26th June under the name: "Mrs Shendrikoff is invited in 
Moscow." Not entering into consideration of contents of seid 
article, it ie quite sufficiently to draw attention in its 
beginning, which brings an imputation upon my wife's character, 
suggesting to readers improbable hypothesises, which blame her 
good name. 

For your information, I beg to advise you, that a few 
days before appearance of said newspaper, editor of same 
Tiapkin-Liapkin, he is also N.F. Svetloff, and by facts Mre 
N. Svinin hae come in my office requesting my subscription and 
esdvettisement. I gave him one dollar, as subscription's 
charge but absolutely refused to give him any advertisement. 

In No.l of said newepaper there was no my advertisement but 

in No.2, I was very much surprised to see the same. In this 
respect I have eent a letter to editors of Russian newspapers 
"Shanghai Zaria® and "Slovo" in which I categorically objected 
against placing my advertisement in such kind of preas. 

After that, in No.3, there was placed an article, under 
the heading “Eliah the God of Thunder", which ascribed to me 
wrong facts, with indication that said article ie placed only 
because I have protested ageinst publishing my advertisement 
in their newepaper. 

-In No.4 of the same newapaper, there was published the 
article, ae I esaid above, with regards to my wife and in | 
separate paragraph about myself too. 

I should not apply to you with this request, it my wife 
would be here and did not go for summer holidays from Shanghai, 
Besides, those pasquinadee have such @ form that publishing an 
improbable things, they do not give a sufficient reasons for 


blame with impunity the good né i i 
Thenking you in snticipat: t) ) Sttention 


authorities for edition of mosquito ni: vad 
na dst om 


to my letter, I beg to # 


M.eI.V. MOUSSY-MOUSSTENKO 


lawyer. 
682 Avenue Joffre, Apt. 3 Shanghai, July 6, 1937. 


Chief of French Police, Shanghai. 


STATEMENT 


Mr. NeF.e SVETLOFF, editor of the “Crooked Mirror* 
megazine, 506 Route Vallon, has demanded that I advertise 
in his publication. Having refused to accede to his 
desire, he commenced publishing in his paper of June 12, 
(No.3) untruthful information ridiculing me, information, 
which, it goes witnout saying, is without foundation and 
is punishable under the Criminal Code. His object is to 
force me to give him my advertising, which must be considered 
ae gross extortion. 

? theratuse requeet you to take what action you 
deem fit against Mr. N.F. SVETLOFF in order to compel 


him to cease these infamous lies. 


Signed: MOUSSY-MO USSIENKO 


lawyer, registered with the 
2na and Srd District High 
Courts of Kiangeu. 


KRIVOE ZERKALO Shanghai, July 5, 1937. 


“Le Mirror deformant" 
journal humoristic russe. 


To the Director of French Police 


Dear Sir, 

: In connection with several complaints of some 
residents of shenghai who intimated that I allegedly offended 
them in my paper, I have repeatedly been called to the 
political department of French Police. 

I have explained already that all these complaints 
are not based on facts, while all what was written in my 
paper was confirmed by facts and documents which I can furnish 
if necessary. 

Ae a matter of fact I have to warn you that this 
current cf comple@inte is caused by purely political news of 
some reactionary and fasciet-inclined people who are 
dissatisfied with my newspaper which is democratic in 
character. 

I am very surprised that these people who allege 
that I offended them do not resort to legal means of 
prosecution. If they fined that I have acted against existing 
lawe they should furnish their complaints to the court where 
I am ready to answer any accusation. 

Concerning Mr. Kedrolivansky who is offended that 
I described him as "Mercenary Man" I must atate that I have 
meant only his criminal work against Russia in collaboration 
with Japanese Police. He hae not discle@imed that statement of 
mine and obviously cannot disclaim, 

. I hope that you will keep in your mind all the 
abovesaid and will not surprise me but, on the contrary, will 
aid me and my paper, for my only aim is to prevent harmful 
activity of some Ruesian people against the intereat of 
Russia, I believe that these people are &g averse to you as 
they are to me. 

I wonder if free presse cannot exist here, in the 
French Concession, which ia the part of Belle France where 
freedom of word is unlimited. 

I beg you ®gain to keep in mind all the abovesaaiad 
and give your order to analyze the unduly complaints againat 
me before calling me to the police, because it takes tm much 
precious time and greatly diaturbs me. 


Respectfully yours, 
"Editor of 'Krivoe Zerkalo'" 
Sd. N. Svetioffr 
P.S. Concerning some Ukrain&éan who are dissatisfied with 


my newspaper, they also cannot disclaim that they 
are working in collaboration with German Consulate, 


No -903/SP.6 
*“KRIVOE ZERKALO* 
1025 = 25 Bubbling Well Road 


Tel. 34917 
Shanghai, July 21, 1937. 


Service Politique de 


Police Francaise 


Herewith I beg co inform you officially that 
the office of Newspaper "Krivoe Zerkalo”™ is removed 
to the new address - 1025/25, Bubbling Well Road. My 
place of residence is also - 1025/25 Buhbling well 
Road. In the future, will you kindly send 8ll 


notifications to this address. 


Respectfully yours, 
(Sd.) SVETLOFF SVINIIN 


